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Vind, sam tär hän till nord,
Helsning bär till Lilskad jord!
Säg der,
Hur här
Sanning vår sträR’an är.
Sanning, sanning vtirt begär.

Vind, sam Far hän till nord,
Flelsning bär till ä lskad jard
[lör du madershjertat skl 10

Och en bön till himlen gå,
Vind, sam Far hän till nord,
Flelsning bär till älskad jard
Säg der,
1-Tor här
Gadhet vir sträfvan är,
Godhet, gadhet vårt begär.

Vind, som ftir hän till nard,
Helsning bär till älskad jard! 20
Hörs viri numn 1 enslig stund
Hviskas fram Enin rasenmund,
Vind, sam far hän till nard,
Flelsning bär till älskad Jordl
Säg der,
Fltir här
Skönhet vär sträfvan är,
Skönhei, skönhet vårt Begär.

30
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Saima ,z:o 26, 27, 28 och 29 26. VI, 3., 10. och /7. VII 1845

Ett såkalladt flskarläge erbjuder den skarpast betecknade anblick
bland alla irakter inam fäderneslandet. Endast sju till ätta veckar om
sommaren är en siidan lägenhet bebodd. Dä hvimlar det margon ach
qväll på strandensvågsköljda klipporaEhundradctal man och qvinnor,
båtar [uI lastade mcd giänsande flsk gä eller komma. och svärmar a 40

mäsar och tLirnor kretsa skriande ö[ver den rörliga taflan.
Men närntir man sig ett sådant flskarläge om vären eller pä

efiersommaren och hösten. dii km inlet mera ödsligt tLinkas än dess
utseende. Rad vid rad stii der. aftexlande mcd det nakna skdrets
klippor. grnade, aF masslupen tarf täckta kojor. A[tansolen glittrar
mm en eller annan cljest unnangömd glasruta, ach näuan dörr klappar
kanskc, Eram och terkastad aE vinden. Men intet leEvande väsen visar
sig utom dc no glest spridda måsarne, intet ljud höres utam dessas skri
ach viigarnas enformiga svall mat klippsiranden Man söker en
landninsplats och klifver upp på strandcn: men klEängi spanar man 51)

efier en enda invinare. hvilken nvflkenheten skulle lockat att titta ut ur
nägan aE dc hundrade kajorna. Man stiger mcd en hemsk känsia in på
en afdc steniga, mcd sparsamt gräs bevuxna gator, sam aCdessa bildas,
söker att mcd högljtidt samuil öfverrösta dc skriande Eoglarne, hvilka
skockats öfver bten och nu [ölja vära steg. man kastar genom den
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halföppna dörren en forskande blick in i en kojas skummai inre, men
förgäfves spanar ögat efler en rörelse, öraL elter eit ljud, DCL är som
sLulle en rnordengel ftirit öfver klippan och dess arma stad, icke krigeLs,
ly då skuile vai menniskoondskan äfven gifvit dc usia boningarne till
roi’ åt lägorna, man en härjande pests försiörande unde, hvilken
miidare Lin det retade men n iskosinnet dock lemna r frti ktcn af det
försvunna slägtets omtanka och verksamhet till skydd 51 det uppvex
a nde. M en h r ui r fö rii rjel sen vai ri 1 ali mä ii; ingen, synes det, h a
blifvit sparad utt iirfva dessu osia kojors skydd. Mcd längtam att

10 komma ur denna dödens stad och ur dess gators fuktiga kyla stiger
man upp till klippans ännu soibeglänsta spets, der en mensklig boning.
större än någon af dc öfriga, i’örscdd mcd ordentliga fönster och ett
brädtak, synes mot den öfriga omgifningen vara cii palaLs. eLI säte för
lifvet och glädjcn. Vi inträda genom den ui’ ingen regel stäntzdu dörren.
Från det ui’ iLusägade siockar lagda go]fvci. sam dänar under våra steg,
resa sig tvenne rader groft timrade lägu bänkar eller paha r, vid ändan
ui’ den gång, dc biida, cii mcd större omsorg hopfogad ptilpett och i
hörnet derbredvid en annan mindre dylik, öfver hvilken höjer sig en
omailad Laila mcd nägra man svärLude oforml iga sifCror. Vi behinna oss

20 i den utdöda studens kyrka. Dc nakna ui’ bilan jemnade viiggarne, det
spetsiga på sina ännu barkbeklädda äsar hvilande taket, den ui’ trädets
naturhiga färg och nötning grägula inredningen, alit är sä groft. sä
beräknadi för det nödvändigaste till en gudsijenst, blott skyddad mot
himmelens oväder, ali det vittnur antingen om yttersLa rähet eller om
ett nödfall. som ickc lemnat rädrtim för större onisorg. Der flnnas dock
vissnade löfruskor instuckna mellan dörr och fönsierposter, och några
knippen förtorkade blommor. prestkragar och strandfacklor, hänga
ned öfver pulpeitens, pä en gång altarets och predikstolens rand. Fiär
hai’va säledes dock menniskor sarnlats, hugade att pä något säLt pryda

30 Guds hus. Men nu står detLa lika torni, som dc öfvergih’na mennisko
boninga me. Endas under den tid flsket varar, dä hela klippan lifvas ui’
en verksam i’olkskama, bedjcs i denna kyrka en bön dc afinar, stormen
hindrar fisket; orn söndagamne föreläses der ui’ någon den tillfälhiga
församlingens lcdamoL en predikan och en eller tvä gänger hälles
ordenLlig gudsijensi af någon bland församlingens prester. hvilken här
utdelar ordets utsäde och p5 summa gäng insarnlar en skörd ui’ Cci
giänsande strörning,

Den öfverblick ui’ det ödsliga hiskarläget, i hvilkcn häsaren nu
deliagit, Fylide en Augustiqvall Ire unga mäns sinnen mcd likstämmiga

40 sorgliga tankar. Innan dc slutal sin korta vandring kring nyssbcskrifna
sUU en, hade reda n aftonsolen sjunk ii ned i hufvet och blott en svag
rödgul strirnnia fä rgade horison ten, under det den redan niattade
novdvestvinden friskade upp och dref vägorna 1 tätare vcxhing mm
sirunden. Siumma vandrude dc ire ned ifrän berget mcd tien anspräks
lösa kyrkan. Mcii sttindens omsorger Logo säsom alltid i lifvct snart
dcras uppmärksamhet i anspräk, och p5 ett ord ui’ den Lilsia ibland dem
spanade allas bhickar kring dc öfvergifna kojorna för alt uppsöka den
mesL inbjudandc Liii eti najiläger. Der stod en sädan yttersi 1 raden
nyare än dc öfriga, och dess ytire lockade dem. Afven i det inre befanns

50 den temligen snygg och välförsedd, synncrligast utmärkt genom eti
stort fönsier. Snari hade dc demföre i munlcrt bestyr samrnanletat nödig
ved och i den öppna spiseln antändt en sprakunde brasa. Siupen roddes
nu ifrän den tihlfälhiga landningsplatsen till en båtharnn 15tt under
stugan; segicn besiogos och rodrct upplogs, och scdan Ilytiades hurtigt
utriisiningen. bes[Scndeaf bössor. skjuiväskor, kapprockar. en mat
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korg och dertiil hörande buteljer in i den så utan ceremoni intagna
fr i s t a den.

Här såg det snart heli irifligi ui. Brasan spridde skl vänligi (lain—
mande sken till ulla kojans dunkia vrr, och Craml’ör densamma suto
gästerne pä en kig bank siillande under giam sin af frisk ungdom och
fr[sk sjölufi siegrade apiil ur de medhafda förrädema. Ännu åiersiod
efier siuiad mMiid och närmare betänkande aLi sii 1L5s slupens båda
sprisegel för ali användas till gemensam bädd. Della skedde 1 [tilit
mörker. som bioit afbröts if sLundtals på vesira himmein flammande
blixtar. Arbetei och natilufien [mdc åter förjagai den tyngd. som efier 10
miltiden sänki sig öfver deras ögonlock, hvarföre eLi under tiden
påbörjadt sanital om siorm och skeppsbroii ännu efier terkomsten
siugan Forisaiies. efter grundlig öfverläggning upplifvadi ui’ cii glas
punsch, hvariill naiurligivis den karu pipan af sig sjel[ fouade sie.

Den yngsia af sällskapet, en ljuslockig niiionårig siudeni sirackte sig
rodun. lulad mm armen och mcd den snäfva siudenimössan snedi
neddragen öfver högra Linningen, på den snvuga fastän jusi icke
ejderdunsveka segelbädden. Men dc båda andra kamraierna hade sun
sig för brasan, båda behagl kg [nimi u Ldc, mcd arma me hvilande moi
knäna. och mcd lika tankiös uppmärksamhet stirrande i den rika 21)
skimrande giöden. Den cmi af dessa, ulmärki framl’ör dc öfriga genom
en väifödd rund rgur, var en ungjurist. Den undra, den älsia af dc ire,
hum både i hållning och unsigisdmag Lecknen af en annui, mera
hardande lefnadssätt än dc bda andras. Ocks&i sali han nu 1 skjoriär
mamne, medan dc bäda öfver denna laita drägi, såsom vid dyhka
tillfällen vanligi är, hade kasiaL sina kuppor, s ali dc kunde erfaru pA
en gång qvällcns fuktigi kuina lufi och af denna framkallade laita
rysningar lillika mcd den behagliga känslan ui’ skydd och varma.

Juristen, som jusi no gjorde en sakia rörelse och i känslan af delLa
behag drog kappan högrc upp på axlamne, yttrade i deisamma några 30
ord om glädjen för en olycklig skeppsbruien ali iräffa på en koja såsom
denna, och studenien tillade skraiiande »mcd invånare, sädane som vi,
och mcd vår maisäck». Den förre dcliog i kamratcns munterhct. men
den älsia sade deriill med djupl ailvar:

»Hvad en sädan lycka är, kan endasi den fatia, som engång längial
derefier säsom skL lifs räddning». Han Förde dervid handen öfvcr
ögonen, och den synbaru rörelse, som intog honom, åstadkom för en
siund ailmän iysinad. Men dc bädu öfrigas väckia nyflkenhet uthar
dade icke länge dermed. och deras uppmaningar förunledde honom till
följande berätielse. 40

»Jag hade. sodan jag öfvcrgaf akademin och bokcn För sjön och
brussarne, eftcr iv rs segiais fti hyra ssom siyrman p en Stock—
holmare. hvilken skulle mi till Liverpool och dcrifnin söka [ragi. Vi
gingo d. 5 December ui fnin Dalarö. Skeppei var en barkskepp
välbygdi och koppar förhydt. Det hade besöki Ostindien och gjori
mingt’aldiga turer pä Amerika; men vär Johannes, så helle skeppei. var
nu redan gammal, och isynnerhet missbeltiina voro vi mcd del stendc
godset. hvilkei rcderiets sparsamhet icke tillåiit förnyas. Mcd godi mod
gingo vi dock till sjös för enjernn nordlig bris. men redan följande ahon
sprang vindcn om, och ihärdiga sydvest och vesivindar höllo oss pi en 50
ire vcckors krysning. förrän vi kLinde hinna Helsingör. Af forlfamande
regn och snöslugg hade vårl taigvcrke icke rnindre än vi sjclfva lidii;
men ingen Lid var ali förlora, den nu goda vinden mäste beguenas, och
vi iemnade Heisingör, der det nu var Ionit pi fariyg, cfter ali )iafva
k la rera 1 ä n n u sam ma dag.
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Mcd flygande Fari sköto V ui i Kattegatt, ehuru vi snart, sedan
sydvestvinden vext till stark storm, icke niera vigade föra fulla segel.
Oaktadt årstiden bjöd oss vindens beskaffenhei att gå norr om
Skottland, och eFter ett dygns segling rigtadc vi vr kurs för half vind.
Kölden fastän lindrig förhindrar dock vid denna tid alh handarbete på
dilck, och vi hade derföre föga eller intet aLt göra, om cke önska ati
vra stränger skulle stal, tilIs vi vaI voro inne i lrländska sjön. Men det
stod i ödets bok, ali vi aldrig skulle hinna dit, och redan nästföljande
natt gaf oss en svår förkinning at hvad vi voro bestämda ali erfara.

0 Aldrig förgäter jag denna nati och den Förfärliga syn, den Framvisade,
hvilken ehuru Försvinnande med minuten jinnu 1 denna stund suir
klarare För niin blick än något af, hvad jag under min vcxlande lif sett
och erfari t.»

<11:0 27>
II.
Det var en mörk natt, och vi drefvo Fram för stormen utåt Nordsjön.
Jag hade vakten och gjorde som vanligt mina korsslag p akterdack.
Eti tati regn ökade mörkrei, så att man mcd möda kunde se den
närmaste vigens brusande kani skinira Fram ur det omgifvande

20 dunkiet. Plötsiigi genombröts hafvets dån och vindens gny uti tackling
en af eti brakande, och i samma ögonblick 1kk skeppet en stöl, som
stannade dess Carl och kom seglen att fladdra pa dc darrande masterna.
Hvarje man på dLick kuilkastades våidsamt. Så snart jag, som i failet
stött hufvudet, ater kom på benen, rusade jag till Fören af skeppet. En
oredig massa aC tågverke och segel hindrade mig att Cramkomma. Min
blick spejade förbi denna utåi sjön. Jag sag eldsken helt nära på tio
famnarsafstånd. Det var en lampa, hängande under taket i ett öppet
rum, och under den stod en man i sjömansdrägt, som i sina armar
upplyftade en neddignad halftlädd qvinna. 1 nästa ögonblick var alh

30 försvunnet, dc båda menniskovarelserna, eldskenet, alit, intet annat
syntes än skummet på en höghvälfd våg, hvilken nu jusi nedstöriade
öfver väri skepp. Ett Uud af fasa pressade sig ofrivilligt fram öfver mina
läppar, i det jag instinktmassigt slog armen kring närmaste vant, för ali
icke bortslopas af vägen. Jag hade igenkänt synen, och hvad som
tilldragit sig, var mig klart. Vi hade stöit tillsamman mcd eU i bidevind
seglande fartyg och krossal dess akterspegel, och det sjönk nu som bäst
under vägorna mcd man och allt och mcd dc tvenne makar, troligen
skepparen och hans hustru, hvilka mitt öga sä tydligt sett i den
förstörda, pä ena sidan heI t och Ml let öppna kaj utan. Samma våg, som

40 no biott För en ögonblick öfversköljde oss, hade begrafvit dem, i det
den inträngt i ftirtygets inre genom den sönderkrossade sidan. Dc
slumrade redan illI den eviga sömnen — men dc slumrade i kärlek.

Sorg eller glädje, ingendera har utrymme nog pä skeppsdäck, i storm
och mörker. Vår belägenhet päkallade snabbt niin ornsorg. »Kapa,
hvad löst är» var min första 1 rytande komniandoton Cramförda ord.
och mcd detta Försvann för stunden hvarje åtanke pä dc olyckligas öde.
Mcd tiet andra »pejla pumpen», vart jag heI t och hället inne i min
alidagliga verld. En snabb undersök n ing visade, ali vi vid saniman—
stötningen Förlorat klyFvarbomen, mcd hvars Förstöring äfven bram—

50 stängen pä Cockmasten siörtat ned. Snart hade vi klarerat det förderf—
vade iFrån oss, hvilket var allt, som för ögonblicket kunde göras, och
erfarit, att vattnet icke mer än vanligt ökat sig i pumpen. Dagens Ijus
visade sednare, att äfven bogprötet var bräckt och bogen skadad, men
nu fiöto vi äfven okunniga härom äter öFver vägorna, glömmande
under berättelsen om, hvad som tilldragit sig, och viii tanken på dc
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menniskor, dc nyss siukat, och pö var raddning, att de kanske snart
skulle blifva äfven vår graf. Och dii sLormen nästan fniin samma
ögonblick, sammansegiingen skedde, började Iugna, sii lugnades mcd
den Lifven, hvad ännu upprördt ftinns viira sinnen.

Siidant är mcnniskosinnet, äfven dii det är mindre härdadt vid fara
och olycka. Medgiingen Fördrifver derur tanken pii medmenniskors
olycka, och egen nöd gör det äfven känslolöst För nästans».

En hiing tystnad ridde i flskarstugan, sedan berättaren här stadnat.
Den unga studenten siig sina fuktadc ögon torra mot glöden pii spiseln
och Frågade sedan:

Kunde ingen kunskap fis, hvarifniin det öfverseglade Fartyget var?
»Vi gissade,» svarade berättaren dystert, »att det va r en Holländare,

hvilken ungeiZir vid samma tid hade Försvunnit pä Nordsjön, och hvars
skeppare medförde sin unga hustru. Deras bröllop hade stått samma
h öst.»

Efter äter en stunds tystnad sade juristen, i det han kastade niigra
vedträd pii glöden: huru aflopp dii er resa?

»Olyckligt, iitertog sjömannen, och dock lyckligt För sju utaf oss,
som räddades.»

Finn fortfor pii dc båda andras ifriga uppmaning: 20
»Sydveststormen lugnade ut endast För att öfverlemna oss iit en

annan lika ihärdig, men starkare och i anseende till den iitföljande
köiden vida sviirare storm Frän nordost. Tredje dagen i gryningen hade
vi kiiror aF denna nya vind, och Före qvällen hade den vext till en
tjutande orkan.

Under natten Förkunnade oss efterhand tre starka smäular, siisom aF
kanonskott, och ett derpiiföljande kort ilaxande, att lika miinga afvåra
segel fiögo bort mcd vinden. Endast stormmesan och klyfvare stodo
ännu qvar, och för dessa drefvo vi Fram. Pii dagen slogos två nya
märssegel under, men före aftonen var det ena af dessa Auer förloradt. 30

Dc fii lappar vi haft till väders hade vi kunnat Föra endast bottenref
vade. Silunda gick det mot den höga sjön Föga framiit, men afdriften
var desto starkare. PA vändning var icke att tänka, och vi fruktade att
blifva drifna mot kusten. Nya Försök att föra segel gjordes derföre
oupphörligt, och detta var intet lätt arbete, sedan det förut uppblötta
tiigverkct nu frusit till is, och täta snöbyar försvårade hvarje föreLg.
Sjön hig ständigt in pii däck, och isskorpan, som ifrån bogen lik en
mantel drog sig in öfver detsamma, blef för hvarje stund fastare. Eld
kunde icke uppgöras ati torka kläder eller värma iiiat, och manskapets
bclägenhet blef redan pii Första dygnet eländig. Andra natten hvälfde 40

öfver oss en störtsjö, som borttog biitar och brädgiingar och allt, hvad
pii däcket fanns — äfven fem man, ibland dem timmermannen. Det är
en gripande ögonblick, dii man sii, niigra fii svaga menniskor förenade
att kämpa mot naturens väldiga k ra fuer, närmar sig hvarandra och
frigar och kaila r, för att crfara, hu ru miinga som ännu äro sparade för
den gemensama ansträngningen. Dock voro äfven nu nöden och
stundens omsorger dc Iröstande; ty pii dagen upptäckte vi, att äfven
rodret var skadadt och nära obrukbart; samt att skeppet tagit en
betydlig läcka. Kaptenen, som led af lungsot, hade sedan giirdagen
varit sängliggande. Fruktande gick derföre jag ned i källaren under 50

kajutan och finn här, att vattnet sprutade in genom en vid läcka För
hvarje giing skeppet pressades ned 1 viigen. Jag viigade icke mcd
underrättelsen härom modfälla manskapet utan sökle sii godt, jag
ensam förmiidde, hjelpa skadan, ehuru jag klart insiig, att denna
nödfullshjelp snart skulle blifva onyttig, och läckan stundligen skulle
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utvidgas. Snart hade vi icLe mera nägra segel, som kunde bcgagnas.
och pumpningen vidtog nu 1 stallet för andra anstringningar. St
färgick tredje naiten. Pföljande dag hade vi ännu en svår störLsjö. soni
bortryckte bhsnianncn, den dugligaste man om bord. Vi sågo honom
arhete att simmande uppnå skeppet. På däcket fanns väl iniet lösi, men
jag öfvervägde dock eli bitteri ögonblick. om jag borde kasta till
honom en räddningsplanka eller icke. Men han skulle inom en half
timma frysa ihjäl. bloit hans lidande mcd denna halfiimme förlängas,
och jag vände mig bort, sammanlryckande dc ovana tärar. som svällde

0 upp i mina ögon.
Tredje natten voro vi nästan redlösa. Intet kunde göras, för ali

manövrera skeppet; ty mcd våra segel var det sltit. VaLmet i skeppet
steg, oaktadt alli arbete vid pumpen. Vi skulle säledes förr eller scdnare
drifvas i land, om vi icke derförinnan sjönko. Det förra, som vi hittils
sökt undfly, blcf nu cnda möjlighet till ruddning, och vi väntade oroligt
morgonen för att styra på kusten, ifrån hvilken vi icke mera kunde vara
l:ingt aflägsnade. Mcd dagen, som var klar, sägo vi verkligen mcd
blandad känsia af hopp och fruktan kand på ungefär ire sjömils
afstånd. Så godt deL lät sig göra, ställde vi kurs rakt pä detsamma.

20 Gladjande var oss snart äsynen af en ling sandstrand. men denna
glädje blef kort, ty vi stötte på redan en half mil frin stranden, förrän
vi hunnit kapa, hvad som fanns qvar af våra master. Nu kapades dc i
dödsingest, ty vi voro beredda ali i nästa ögonblick sjunka. Oaktadt
jag sökte förhindra det, kastade sig två man i sjön. för att rädda sig pä
en af masterna. Dc drunknade bäda. Men vår stund var ännu icke
kommen. Ofra delen af skeppet losnade från botten, som mcd sin tunga
lasi sjönk, och vi drefvo åter mot siranden. Redan voro vi densamma
nära, då vi åter fastnadc på en undervatLens klippa. Vtigorna hotade
hvarje ögonblick aLi slita däcket i spillror.

30 Pä den nära siranden sägo vi menniskor samlade, men dc kunde intet
göra för wir räddning. Väl hade vi mcd mycken möda fästat några
plankor af lasten p däcket, för att bcgagnas till vr räddning, men den
var pä denna väg högst osäker. Sjön kunde rycka plankan ifnin oss,
redan förrän den af någon kunde begagnas, och ju färre, som blcfvo
qvar, desio mindre utsigi till räddning fanns för dessa. Vår sjuka
kaptcn hade vi dock fasibundit pö en planka och s’igo honom lyckligt
räddas. En ny utsiut till räddning visade sig, dä under ebben. som redan
inträffat. en sandbank uppsköt ur vahzorna mellan oss och siranden.
Men kölden manade oss ali icke dröja, öfvcrspolade, som vi voro.

40 hvarie ögonblick afsjön. Mcd eli tg bundet om lifvet kastadejag mig,
förlitande pi Guds hjclp och mina ungdomskraficr. i liafvet. Det
lyekades mig ait simmande uppn den nämnda sandbanken. Mcii di
jag här skulle hala in täget, på hvilket mina kamraters räddning
berodde, fann jag mcd förfäran, ali det fastnat vid någon dold klippa,
och alla mina ansträngningar ali lösrycka detsamma voro förgäfves.
Mcd blödande hjerta vinkade jag eLi farväl till deqvarblifna, bcgafmig
äter ui och upptogs lyckligi af folket på siranden.

Det var 1 della ögonblick, jag skulle ansett en koja som denna för
mitt lifs rLtddning Ty den närmaste menniskoboning var synlig p en

5() half fjerndelsvägs afsu’mnd. Halfnaken och stelnad af köld misströstade
jag om ali kunna uppn densamma. Rörelse var dock har det enda
medlet. och sedan en man i hopen kastat sin friskavaj öfver mig, bcgaf
jag mig tstad, hann lvcklitzt fram, fann der vår kapten mcdlidsamt
vårdad. förseddes mcd torra kläder och en värmande dryck och var
snart åter tillbaka till stranden.
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Lyckligtvis fann ja af mina olyckskamrater några redan pa väg till
byn, dc öfriga afven riddade utom en man, hvilken hade rörsöki
samma utvUg soni jag meri misslyckats. Ebben [mdc lemnat stranden
torr antIa till sandbanken, och däcket hade i siycken flutit annu
närmare till denna. På sina sakra häsiar redo nu några aF kustboerne ut
i bränningen och uppiogo efter hand dem, som kastade sig ned Frn
vraket och ar vagorna Fördes mm stranden. Min sisla sorgiiga Färrätt
ning här var den ali läsa en hän ärver dc tre pa stranden uppfluina
liken. hvilka vi nedgrofvo sanden. Snart täckte iter den stigande
floden deras graL 10

Vi hade strandat pä Mainland, en af Orkneyäarne. Vår kapten dog
här. Vi sju aterstende fördes till Huil och återsågo alla fäderneslan
det.»

or:o 38>
III.
Tyst satt nu berättaren mcd dc undcr berättelsen omedvetet samman
knäppta händerna hvilande öfver sina knan. Tysta voro äfven ahörare
na: endast den vexande vindens gny kring kojans väggar och vagornas
enFormi2a dån siörde nattens stilihet.

Då klang tydiigi hörbart öfver vind och vågsvall en kanonskoit. 20
Sjömannen spralt till ssorn ur en djup dröm och stod i lyssnande
ställning; studenten salt lika snabbt upprätt på bädden och rigiade
fragande sina ögon på denne.

»Det är en seglare, som skjuter efter lots» — sade juristen, hvilken
ensam bibehöll sin trygga siällning framför den dier slocknade brasan.

Ingen begär lois i mörk natt — svarade efter en kort paus dystert
sjömannen, och i det samma danade ännu en skott öfver klippan.

»Det är då nödskott,» utropade studenten i ungdomlig ifver, flög
upp och var redan sysselsat t att rulla hop det ena seglet, då han tillade,
»vi kunna ju lemna vara elTekter här så länge.» Men sjömannen, till 30

hvilken han åter sag upp, skakade blott på hufvudet och leninade
hastigt kojan. Dc andra följde, juristen, sedan han förseti sig mcd en
öfverrock mot den rugiiga nattkylan.

Dt dc båda yngre äfventyrarne kommit ui, pa tillrop erhUlit svar af
den förutgångna erfarnare kamraten samt mcd ledning af detta sträf
vade uppför klippan. flammade ett svagt cldsken, i hvars matta
återglans dc sågo honom staende pa klippans spets, och naigra sekunder
sednare dtinade åter en skott. Snart voro dc alla församlade p
klippspetsen. Sjömannen visade åt det håll, rakt oppi vinden, hvarifrån
blixien af skollet utgått, afajorde mcd ail bestämdhet, aH dc i nöd 40

stadde strandat pLi »grharaskären,» men vtirade tillika sin förundran
öfver både denna omständighet. emedan närnnda klippor voro långt
norr om inloppet. och öfver nädskotten. då vinden fasiän siark likväl
icke kunde hindra en vol manövrerad b&t atL halla sjön. Lika bcsiärndt
svarade han till studcniens otaliga uppmaning. att dc borde skynda ui:
ati sådant icke lät sig gära före dagningen, emedan hafvet åt det
uppgifna hållet var ärversallat mcd retiar och klippor, mellan hvilka de
omöjligen under det mörker, som ännu herrskadc. kunde eta sig frarn.
Hans auktoritet i detia fall maste uälla. och för jurisien, som likväl intet
förrddt af sin innersta hg. var detta afgärande i hjertat välkommet. 50
Tiden hade dock under berättelserna i flskarkojan redan lidit öfver
midnatt. och efier en tinimas tid skulle dagens första ljusning nträda.
Studeniens deltagande aro lugnade sjömannen. s godt han kunde,
mcd försäkran, att vädret cke var sa svari, och faran sokeri icke så
nära, d sirandningen jusL nu skeii. Fariyget skulle. om vinden icke
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betydligt tilltog, enligt hans försäkran hålla tillhopa någon dag. Om
Faran, ait det kunde sjunka, sade han intet, men inom sig tröstade han
sig dermed, att gröharaskären bestodo ui’ långgrunda reflar.

Erncllertid gjordes alh klart För färden. Seglen siogos under, och
barlasten, som förut bestod ui’ mindre vattenfylida liggare, ökades nu
med ngra omsorgsfullt valda halu stenar, ui’ hvilka vid hvarje sådan
hiskarhamn aIltid t5nnes ett upplag. 1 narliggunde liskarkojor hopsam
lades den qvarlemnade sänghalmen, och deraf Förfärdigade sjöman
nens konsterfarna hand med tillhjelp ui’ ngra andar sjömansgarn ire

10 stycken afliggure, för ait hängu dem öfver slupens rehing och hindra
denna ati bnika sönder mot skeppets sida, dä den skulle lägga till.
Under dessa sysselsättningar förflöt en del ui’ tiden för deras viintan.
Efter allt längre mehlanskof hördes Fortfttrande skjutningen, men det
tilltagande uppehallet mellan hvarje skott badade, att faran var mindre,
än dc strandade i början torde Föreställt sig, och detta bidrog äfven att
göra dc väntande Iugnare under den hulftimma, hvilken dc ännu utan
ali sysseisältning tilibrugte deis 1 flskarkojun deis uppe på klippan, för
att gifva akt pa vadret och den punkt, hvarest blixten ui’ skotiet visade
512.

20 Vid dagens första sirimma lade slupen mcd dess otaliga besättning
Från land. Vinden hade vuxit s slark, utt dc nödgats intaga eti ref på
dess båda sprisegel, och mcd den ökade burlasien arbetade den sig
tungt fram mot den redan höga sjön. Segiarenas ögon voro i det
småningom aftagande morgondunklet oufltligi rigtade mot nordvest,
men ännu tillät dem den svaga dagen icke ali se föremlet för allas
nyfikna deltagande.

Siuthigen. sedan dc redan andra gtingen vändt och higo utM sjön p
en ny stickbog, pekade sjömannen. som satt vid rodret, och hvars vuna
öga basi förstod ali 1cm sig fram på hafvet, bortom uddcn ui’ en nära

30 belägen hög khippa mcd det enstafviga utropet »der» Dc öfriga sigo nu
äfven efter något Forskande de dunkla konturerna ui’ ett skeppsskrof
langt bortom klippan. lcke en sten, icke minsta, fasta punkt öfver
hafsytan kunde ses i dess närhet. Endast högt rullande vagor skymde
och blottade äter dess mörka massa, likasom skulle det ännu fritt rullat
I’rani öfver deras ryggar. Af master och tackling syntes blott förskepps
otydliga streck mot den Ijusnande himmeln. Det blef snart tydligt, att
masterna redan voro kapade. Tiden I’örflöt l,ingsamt för dem pi slupen
under sallan afbruten tystnad och en säker kryssninus blott vid
vändningarnc pakallade verksamhet. Vinden, som ännu tilltagit mcd

40 starka byar mot solgängen, nedstämdes dock till en god och jemn
kultjc, sedan eU lätt sjötöcken, hvilket För någon tid gömde hvarje
omgifning för seglarenas blickar,jagat mcd vinden inåt kusten, och den
redan bleka Augustisoten spred siit sken öFver den skummandc hafs
ytan. Dä gaf sjörnannens tihlsägelse dc b1da andra sysselsättninu mcd
ati sticka ui dc inlagna refven, och dc närmade sig nu mcd fördubblad
fari till det redlösa skeppet, vid hvars reling de redan kunde urskilja
rörhiga menniskofigurer. sysselsatta, som det syntes. mcd något arbete
pä Fartygets mot slupen vända häsida.

Menju närmare dc hunno, desto större visade sig svårigheterna afett
50 närmande till vraket. Det hade stött p under ktirs För nästan halfvind,

men sjön hade småningom förändrat dess häge. s& att aktern drifvii ned
längre in på grundet, och Fartyget nu lig nästan räti upp i vinden, något
kantradt åt styrbord. Ri bagbordssidan vur det dock i anseende till
sjögngen omöjhigt att lägga till. medan sjudande bränningar på dess
styrbordssida utvisade, att khipporna här sköto upp till vattenbrynet.
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Enda möj!igheten var att kunna iigga ti!l akterom vraket, dit man
tikväl, i anseende till dc niira branningarne icke kunde komma utan att
Rilla af för vinden. Sjömannen hade dock raskt fattat sitt beslut. P1
sista !ofven mot fttrtyget styrde han högre 1 vinden Iovart om detsam
ma, dc harpå förberedda kamraterna gigade snabbt båda seg!en, och
a!!a grepo nu Lii! årarne, för aLI !Ma s!upen drifva ned si saktad farl
som möj!igt. Afveniyrei var ha!sbrytande, ernedan s!upen anlingen
kunde spil!ras mot vrakeL, e!ier, oni dc !yckades komma akterom
detsamma, kastuiget kunde förfe!as, och dc drifvas ned 1 brflnningarne,
hvarifrån ingen rRddning varit möjlig. Vtgstycket Iyckades dock, och
sjömannen, som genast sprungit från rodret och skötL föråren, fångade
Lifven upp kastttgei från fartyget och siog det ögonb!ick!igen kring
toften för fockmasten. Studenten, rör!igare och modigarc Lin dcn
juridiska s!upsgasten, hangde sig på kommando i tåget och afledde sö
jernte sjömannen den första svira rycken, som sku!ie hejda s!upens Carl.
Den enda mödan var nu aLI, di siupen ha!ades ti!!, hindra densamma
från att stöta mot fartyget.

Under della arbete vex!ades icke minga ord. Kaptenen ncdkastade
i biten eLI knyte mcd jurnulen och andra skeppets papper, och
manskapet !ät det äfven regna ned af knyten, i hvi!ka dc sökt ridda det 20
dyrbaraste af sin ringa egendom. Efter en föordig underhand!ing flrade
sig konstape!n och tvenne jungman ned för ali hje!pa iter ro upp
siupen. Man hade nemiigen redan sett en stor, vä!bemannad !otsbåt
nrma sig, hvi!ken i nödfa!! sku!!e rädda den öfriga besätiningen; och
för att ft fartyget afgrund och in 1 hamn dertifl! behöfdes Iugnare väder
och hje!p ifrån hamnen.

Men ännu skul!e tvenne passagerare medfö!ja. Den ena var ett
Cruntimmer, hvi!ket vära äfventyrare redan förut sett Cramskymla ur
kajutan, di vågens höjning förde biten upp Lii! dc öppna fönstren. Ilon
nedflrades no, si försigtigt, som omständigheterna medgåfvo, i en 510!, 30
och sjömannen, hvi!ken öfver!emnat vården om biten iL dc nykomna
konstförstindiga och tjäriga kamraterna, mottog henne. »Vi!!iam»
utropade den unga qvinnan mcd Enge!skt ulla!, det hon sjönk mot
sjömannens framför henne utsträckta arm och ti!i hans bröst. »Ei!inor»
svarade han dämpad knappt hörbar stämma, och bidas ansigLen
doides nedsankla mol hvarandra. Sto!en hade eme!iertid stadnat nere i
biten, och pi den ända, hvarvid den var fästad, haikade no en grof
ma Iros ned, hål!ande 1 sin arm en !iten Ii icka mcd tladdrandc !j usa
eng!a!ockar. Modrens öga, som detsamma oroiigt sett sig om efter
barnet, föl! nu iter mcd ett outsäg!igL ultryck pi sjörnannen, och di 40
denne mottog barnet ur matrosens arm, svigtade den starka mannens
knän, och han sjönk ned pi dem, tryckande barnet mot sitt bröst och
hö!jande dess osku!dsfu!!a an!ete mcd kyssar och tirar.

Quo 29
!V.
Ett par minuter förgingo, förran sjömannen !emnat barnet ti!i modren
och stä!!de sig vid rodret. S!upen !ade af. Nigra pinsama ögonb!ick var
utgångcn osaker, och sjömannen hade äfven !emnande rodrei i den
unga qvinnans hand !aggd ut en Lire, di det efter ännu nigra
ansträngda irtag !yckades dc sex roddarenas förenade bemödanden att 50
drifva biten Cram emot vind och vig. Men det fordrade ännu vä! en
qvarl timmasarbete, ti!!s dc kommit nog !ingt frin skeppet och
grundet för alI utan fara kunna sätta segel Ii!!. Undertiden hördes pi
s!upen intet annat ord än sjömannens mekaniski upprepade maning:
»hi!! ut, hii! uI ja»! Nu flög s!upen snart unnan för god vind, och tysta
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ord och talande blickar vexlades mellan dc båda makarne.
Vilhelm (Villiam sade hon) var son till en förniögen handiande, Finn

haile efter vunlig skolkurs biifvit student. Men en från barndomen närd
håg för sjömunnens raska lif loekade honom oerno[siåndigi ati pröfva
dess mödor och faror. Fadren samtvckte gerna dertill, ernedan han
önskade se sonen framdeles motiaga sin handelsrörelse: och den
vanligu förberedelsen dertili var daiförtiden ngra turer pii sjön,
hvarunder den unca mannen rick LilIfUlle ali se frernmande länder, ingå
bekantskaper och sumla erfarenhet för sitt blifvande yrke.

10 Efier det skeppsbroll, Vilhelm lidit vid Orkneyöarne, och hvaraf han
nyss lemnat en beskrifning, hade han väl, säsoni han äfven sade,
lcommit hem öfver [luil, men icke så snabbt, alI hirn icke derförinnan
hafi öden, hvilka han förieg, ehuru glada dc varit; ty deras glädje hade
alltför snart blifvit bytt i sorg.

l den lilla köping, der han sasom skeppsbruten blef gilstvänligt
mottagen, bodde en läkare, en gammal mångbepröfvad man, hvilken
efter ohlida öden funnk en fristad p den aflLigsna ön, här varit gift mcd
en af landeis döttrar, åter sett denna sin lycka af dödens hand spillrad
och nu en dotter, Ellinor, egde det enda band, sora fListade honom vid

20 lifvets glädje och sorger. Flera dygn tillbragta i en genoravät drägt, i
köld, under nattvak och ansLrängningar hade starkt angripit äfven
Vilhelrns ungdomliga krafter. En svr reumatisk feher kastade honom
inom kort på sjukbädden. Då han likväl snart fäti nödiga medel för sin
bergning frn en sin fars korrespondent 1 Liverpool, s var han tilifälle
ali för bätire vard akkordera sig en plais i lakurens hus. Naturligi
medlidande med den skeppsbrutne fremlingen, ett lika naturligt delLa
gande för hans ungdomliga ålder, förhöjdt af de vitsord, den öfriga
besättningen hade gifvit hans mod och verksamhet, förutan hvilken dc
alla varit förlorade, förde den unga tärnan till den tillfrisknandes sida.

30 1 de skönaste år, mcd en Engelskas rena färg och rena sed förenande en
mera sydlänsk yppighet och vekhet 1 sin bildning, var hon för ett
ungdomsvarmt manligt blod en oroande granne. Flvaije blick ur de
klarblå ögonen, under dc blonda lockarnes silkesglänsande ringlar,
hvarje tillfälliu beröring af den viirdande, lena varma handen, hvarje
närmande och Ilyende, hvarje hviskande ord och hvaiUe försagd
plöLslig tystnad — alli blcf här snart eli bud fnn hjerta till hjerta.

Dii försia viirsol begynnte sprida sina bleka strålar till dessa öar, och
antalet af förbiseglande fartyg dagiigen ökadcs, piirninnande Vilhelm
om hemmet och afresan hiiri frin, dii lockade den nära skilsmessan ur

30 baidas bröst bckännelsen ota, hvad biida redan förut kände. Verksam
och liflig, som han var, piiskyndade deLLa endasL Vilhelmsafresa, ty
han ville före nästa vinter hemföra henne siisom maku. Fadren gaf siti
bifall. Men dii afskedets stund kom, var Ellinors srnärta så stor, och sii
miinga tvifvel och furhiigor funnos 1 hennes öfverraskade barnsliga
hjerta, ali Vilhelm efter rådphägning mcd fadren beslöt genast förena
sig mcd den iilskude genom oupplösliga bund. Snari var hon dcrtill
öfvertalad, och han lemnade ön och sin unga husiru först efter en halft
års vistelse derstädes. Skilsmessan var smärtsam, men mi för Ellinor
mcm lugnande och hoppfull. Till hösten skulle Vilhelm vama aUer, för

50 ali afhemta henne och den gamla fadren, för hvilkcn lifvet fanns
endast. der hon var.

Men oförutscdda hinder fördröjde hans iierkornst. Endast motvilligt
maiste hans ftider gilla den ingångna, i hans lanke förhastade förening
en. Vilhelm hade hoppats sjelf Ifl föra eLI ftirtyg till Liverpool eller i
nödfall till naigon annan Engelsk hamn, hvarcst Ellinor kunde varat
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honom till möte. Ärsiiden gjorde det nu svårt aH förverkliga dessa
planer. Dc Ihrtyg, i hvilka hans fader egde andel, hade redan gait ut.
Han tvangs af ornstLindighelerna aLI mottaga ett, som var destineradt
på Cadiz, och först der eller i naigon Portugisisk hamn flck han söka
frakt på England, dit han sålcdes ickc kunde hnna förrin nista vär. 1
öma bref sökte han trösta den unga makan; men hennes voro
utgjutelser af dystert svirmod. Detta ökade hans ouUighet. Lyckan
syntes slutligen gynna hans brinnande förhoppningar. Lyckligt kom
luin fram till Cadiz och flck hir en frakt på Liverpool. FuIl af gladje
skref han derom till Ellinor, frn hvilkcn hain saknat alla underrattel
ser, sedan han aUer lemnat Finland.

Förgifves väntade han i Liverpool pa Ellinors ankomst. Hvarje dag
bragte endast bedraget hopp och biLter oro. FIan lemnade denna hamn
för Ml segla hem norr oni Skottland. Mcd fara för skepp och gods
sökte han en nödhamn p Mainland och ilade hjcrtat fulli affruktandc
aningar till den on, der han drömt lifvets skönaste dröm. Huru
annorlunda, än han väntat, fann han icke alIt. Kan hade fruktat
sjukdom kanske död. Men hain återftinn endast det fondom älskande,
förtroendefulla hjertat dödt för hvarje annan känsla, än det dystra
religiösa svärmenicts. En melodisipredikant hade kort eftcr hans afresa 20
kommit till ön, och här sasom annorstädes hade folkets afdcn gällande
kyrkans formvascnde föga Lillfredsställda sinnen vändt sig till den nya
apostelns predikan. Denne, en ung man, mcd det genomskinligt bleka
ansigtet och den djupa svärmande blicken, hade kanske mindre af
beräkning än afokunnighet om egna känslor latit sig synnerligen vairda
om Ellinors själstillstånd. Metodisterna fördelade i särskilda smärrc
kretsar bikta sitt inre för hvarandra. Och ±1 han och Ellinor hörde till
samma krets, erfor han lait hcnnes samveLsångest öfver ali vara
förcnad mcd eti sädani verldens hum som Vilheim, hvaremot hon af
den unga svärmarens dunkla bekannelser ii sin sida anade, fil någon 30

annan känsia för henne än den kristiiga kärlekens oroade hans
samvcte. Oni detta gryende förhällande mellan lärare och lärjunge flck
Vilhelm ingen kunskap. Men det måste vara honom nog att erfara den
afsky, hvarmed hon nu betraktade sin make, att höra hennes bestämda
vägran att som sådan erkänna honom, så länge han icke tillhörde dc
heligas antal, och att följa honom till det Sodom och Gornorrha, som
han kallade sitt fädcmnesland. En grufligare belägenhet än hans kan för
en älskande man icke linnas. 1 tidigare åren uppfostrad af en from
moder, hade han vid en mognare alider enkeli vidhållit sin kyrkas läror
och bruk. Pal skl skepp var han den afskilda församlingens presi vid 40

bön och gudsijenst, och den fromma tro, som han i bamndomen insupit,
och som ofia hade gifvit honom styrka vid frestelsen, gaf honom äfven
i motgångar och faror en förtröstan, hvilken han förstod ati mcddela
andra. Men för hans upplysta och manliga sinne var religionssvärmc
riet och fanatismcn fmemmande. Och att no se den han älskade gripcn
afdcssa, ati linna hvaije medel, hans känsla och fömnufi ingafhonom,
förgäfves slösadt på hennes aiterkallande till sansning, ali linna sin rcna
kärlek afskydd såsom en gudlös menniskas anfäktelse, detta var mer än
äfven det manligaste mod kunde uthärda. Och hvad som skulle rågat
hans lycka, tillvaron af cli barn, det ökade nu hans olycka. Försi här 50

hade han fått veLa, ali han var fader. Barnslig blyghet had alhallii
Ellinorati i bref meddela hoppet om denna glädje; sednare hade henncs
ftinatiska trosifver ledt henne ati föruga, dci han cgde eit fördubbladt
ansprak pa hennes känlek. Och att nu erfara dcita, det fördubbladc
cndasi hans qval.
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Ellinors far visade honom alIt deltagande. Ivien förtrogen med
menskliga hjertnts irrgngar, ville han icke anvanda sin myndighet,
man förtrL3stnde den oiyckliga maken mcd tidens inflytande. Förtviflad
gick denne ter om bord på sitt fartyg. och lyckliga vindar förde honom
snabbi till fäderneslandet. Sitt späda barn hade luin icke kunnat
medföra, äfven oni lnndets lagar icke gifvit rnodren ritt ait behalla det
hos sig.

Före sin afresa linde luin förtrott sig till en presbyterinnsk presi,
hvilken förut varit Ellinors själasörjare. Dc brel luin under förloppet af

10 försin året erhöll Fnn denne och från Ellinors ftider, zåfvo honom intet
hopp om förändring. Metodistapostein hindrade alI den förstnamndes
inverkan pti hennes öfvertygelse, genom att afmila honom ssom eU
den onda frestarens sindebud. No upphörde han mcd sina brei sedan
han måste gifva alli förloradt. Vilhelm Iiirde sig sminingom att anse sin
olycka för oföränderlig. Ofver ett år linde han inga underriittelser
erhållit. Sedan sisu besöket pti ön, hade sjömanslifvet för honom
förlorat alIt lockande. Ja han hörde nu mcm vindens spel och vågornas
sqvalpning icke utan en hemlig rysning. Sai hade hain förlefvat dessa air
i fademnehemmet, försanki i stilla svårmod.

20 Mellertid hade ödets vexlingar och tidens hand honom ovetande
verkat en förändring i hans öde. Fanatismen och kanske en hemlig,
fåfLingt bekämpad passion hade fört metodistaposleln till verkligt
vansinne. Ryktet om dess vilda utbrott, vexlande mellan rå sinnlighet
och andliga visioner, gaf Ellinor den första vickelse 3tt becinka hennes
egen beliigenhet. Somgen öfver fadrens död fullandade att vacka henne
till besinning. Saisom ur en Lung plågsam dröm vaknade hon no till
kanslan afsin pligt mot den djupt förorattade maken, och mcd ångern
uppvexte åter hennes kfirlek. Utan uppskof haistade hon att söka
godtgöma. hvad hon förbmutit, viss på att Vilhelms djupa kunsla icke

30 tillaitit honom ati fästa den vid ett nytt föremåk Elon begafsig till HulI,
till London och fann hum lägenhet till Finland på det numera stmandade
skeppet. hviiket var tillhörigt i en stnd nära till den, der Vilhelm bodde.
Odets lek ville, att han, som ruddnd från ett skeppsbrott funnit en
maka. skulle saisoni räddare vid cii skeppsbmott itert5nna den förlora
dc.
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Statistiken saisom sjelfständig vetenskap tillhör en nyare tid och har
försi i den nyaste vunnit en större fulländning, hvilken likvul män nf
fucket ännu anse vara under dess rätta vLirde. Vanligen förbinder man
mcd föreställningen om denna vetensknp blott den om tråkiga och
torra sifferuppgi 11cr, oiri mai ngveckade tabel 1cr utan taI och ända. M en
i sjelfva verket luin föga naigot studium vama niera niaingsidigt och
erbjuda rikare ärnnc för efiertanken. oafsedi aH en nougmann Länne
dom otti tidemnesIandets niirvarande belägenhel. Mdc i andligi och

51) lekarnligi hänseende, för fosterlandskärleken maisle ega det högsta
intresse. Landets geografl. folkets naiurförhållanden, statsförfattning
och statsförvaltning. lagskipning, kyrkans inrättning, slutligen na—
tionens hela fvsiska och andliga kultur — nllt detta uigör föremail för
statistiken. Man fordrar kort. ali den skall vama det närvarandes
historia, såsom liistorien är en fortgaiende stntistik. Och likasom redaii


